
Instructies

Instellingsgids
Deze instellingsgids is enkel bedoeld als algemeen referencie. Na een aantal keren gebruik, leert u
welke instellingen ht best werken voor uw flessen. Tesst altijd de temperatuur van de fles voordat
u baby voedt.
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Snel Warm  Snel Warm  
Kamertemperatuur 21˚C Koude temperatuur - GEKOELD 4˚C

Kamertemperatuur 21˚C Koude temperatuur - GEKOELD 4˚C

Stabiel Warm Stabiel Warm



BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSMAATREGELEN
Bij het gebruik van elektrische apparaten moeten elementaire veiligheidsmaatregelen worden gevolgd, waaronder de volgende:
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SAFE+SMART FLESSENVERWARMER ONDERDELEN

TECHNISCHE DATA

Flessenverwarmer
Deksel

Controlepaneel

Flessenrek

Verwarmingskamer
Venster

Snelle Warme Vullijn

Stroomdraad

Verwarmongskamer

Basis

Snelle Warme
Maatbeker

Model: BRZ00139     Voedingsspanningen: 220-240V ~ 50/60Hz     Huidig: 4.4A     Verwarmingsvermogen: 500W

  1. Lees alle instructies voor gebruik.
  2. Raak geen hete oppervlakken aan, gebruik handschoenen.
  3. Dompel het snoer, de stekker, de watertank of het apparaat niet
      onder water of een ander vloeistof om elektrische schokken en
      persoonlijk letsels te voorkomen.
  4. Nauw toezicht is noodzakelijk wanneer een apparaat wordt
      gebruikt door of in de buurt van kinderen.
  5. Haal de stekker uit het stopcontact wanneer u het niet gebruikt
      en voordat u het schoonmaakt. Laat afkoelen voordat u onderdelen
      plaatst of verwijdert en voordat u het apparaat reinigt.
  6. Gebruik dit apparaat niet met een beschadigd snoer of stekker.
      Als het apparaat niet goed functioneert of op enigerlei wijze is
      beschadigd, breng het apparaat dan voor onderzoek, reparaties
      of afstelling naar het dichtstbijzijnde erkende servicepunt.
  7. Het gebruik van accessoires die niet door de fabrikant van het
      apparaat worden aanbevolen, kan brand, elektrische schokken
      en letsels veroorzaken.
  8. Gebruik op een vlakke ondergrond en zorg ervoor dat er geen
      vuil onder het apparaat zit en dat de rubberen kussentjes het
      oppervlak raken.
  9. Alleen voor huishoudelijk gebruik. Niet buitenhuis gebruiken.
10. Laat de snoer niet over de rand van een tafel of aangerecht
      hangen of in aanraking komen met hete oppervlakken.
11. Wees uiterst voorzichtig bij het verplaatsen van een apparaat
      dat hete vloeistoffen bevat.
12. Niet op of nabij hete gas-of elektrische branders of in een
      verwarmde oven plaatsen.

13. Gebruik het apparaat niet voor een ande dan waarvoor het
      bedoeld is.
14. Dit apparaat heeft een gepolariseerde stekker (het ene blad is
      breder dan het ander). Om het risico op elektrische schokken te
      verminderen, past deze stekker slechts op één manier in een
      gepolariseerde stopcontact. Als de stekker niet volledig in het
      stopcontact past, draai de stekker dan om. Als het nog niet past,
      neem dan contact op met een gekwalificeerde elektrieker. Probeer
      de stekker op geen enkel manier te wijzigen.
15. Om los te koppelen, zet u het apparaat uit en haalt u de stekker
      uit het stopcontact.
16. Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld voordat u de
      stekker uit het stopcontact haalt.
17. Er is een korte netsnoer meegeleverd om het risico te verkleinen
      dat u verstrikt raakt in of struikelt over een lange snoer. Er zijn
      langere afneembare voedingskabel of verlengkabels verkrijgbaar
      en deze kunnen worden gebruikt als er zorg aan word besteed.
      Als u het apparaat met een verlengsnoer gebruikt, zorg er dn
      voor dat het snoer de juiste elektrische classificatie voor het
      apparaat heeft.
18. Het verlengsnoer moet zo worden geplaatst dat het niet over
      een aanrecht of tafelblad valt, waar kinderen aan kunnen trekken
      of er per ongeluk over kunnen struikelen.
19. Zorg voor het serveren dat het voedsel op juiste tempereratuur
      is voor de baby.
20. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u melk of voedsel
      serveert dat in het apparaat is opgewarmd.
21. Houd het snoer buiten bereik van kinderen.

Correcte verwijdering van dit product: Deze markering geeft aan dat producten in de hele EU niet met abndere 
huishoudelijk afval mogen worden weggegooid. Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door 
ongecontroleerde afvanverwijdering te voorkomen, moet u het op een verantwoorde manier recycleren om het duurzaam 
hergebruik van materiële hulpbronnen te bevorderen. Om uw gebruikte apparaat terug te sturen, gebruik u de retour- en 
ophaalsystemen of neemt u contact met de winkel waar het product is gekocht. Ze kunnen dit product meenemen voor 
milieuvriendelijke recyclage.

LET OP: Om te blijven voldoen aan de richtlijnen voor RF-blootstelling, plaatst u het apparaat op een afstand van minimaal
20 cm van personen in de buurt.
LET OP: Als foutmeldingen E1, E2, E3, of E4 verschijnen op het flessenverwarmer-scherm, neem dan contact op met de
klantenservice voordat u de flessenverwarmer verder gebruikt.

Bewaar de
maatbeker
op de
achetrkant
van de
verwarmer
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KENMERKEN
•  Beschikt over 2 opwarmmodes:
    Steady warm mode: een zachte warmwaterbad verwarmt
    melk tot lichaamstemperatuur, waardoor het essentieel
    blijft voedingstoffen die in moedermelk worden
    aangetroffen en die kunnen afgebroken worden bij
    hoge temperatuur.
•  Simple Defrost: ontdooi bevroren moedermelk-zakjes
    veilig.
•  Met de easy-to-use bedieningspaneel kan je de warmte
    instellen of je nu begint met kou of kamertemperatuur
    melk.
•  Met de Baby Brezza-app kunt u de verwarmer bedienen
    vanaf us smartphone en wordt u gewaarschuwd
    wanneer uw fles klaar is.
•  Werkt met alle soorten flessen. Denk eraan, flessen
    gemaakt met verschillende materialen en bouwwarmte
    geven verschillende snelheden. Probeer een hogere
    of lagere stand als uw fles te koud of te warm is.
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TOUCH DISPLAY BEDIENING

Als er verbinding is, wordt het configuratiescherm op uw mobiele
apparaat weergegeven.

APP-INTERFACE

Kamer
Temperatuur

Koude
Temperatuur

Snel Warm

Stabiel Warm

LCD Screen Setting Icons:

Druk herhaaldelijk om de
instelling te selecteren

Instelligsgids

Opwarmsnelheid 
Scrollen

Volumeregeling

Scroll
Instellen

Begin
Temperatuur
Scroll

Timer
Start /
Annuleer-Knop

Kracht

Kamer
Temperatuur

Koude
Temperatuur

Snelle
Instelling

Stabiele
Omgeving

Bluetooth
Lampje 

LCD

Druk op om de
opwarming te beginnen
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GEBRUIK VAN DE SAFE+SMART BOOTLE WAARMER APP

KIES EEN VERWARMINGSMODUS: STABIEL OF SNEL

DETAILS VOOR ELKE MODUS OP DE VOLGENDE PAGINA

De flessenverwarmer kan rechtstreeks vanaf uw smartphone of tablet worden ingesteld. Download en installeer de Baby Brezza
Warmer-app die beschikbaar is in de app store en Google play. Bluetooth     is vereist op uw mobiele apparaat om verbinding te
maken met de Safe + Smart flessenverwarmer.

1

Bluetooth-
compatiebel

Plaatst de fles in de verwarmer en zorg ervoor dat
de lipjes rond de rand van het flessenrek zijn
uitgelijnd met de sleuven in de flessenverwarmer.

2

STABIEL: SNEL:
Warm
waterverwarming

Stoomverwarming

Druk op           om de warmte en tik op
om uw mobiele apparaat te verbinden.

Verwijder altijd de
ontluchtingssystemen
tijdens het opwarmen.
Flessen met
bodemventilatiesystemen
kunnen lekken tijdens
het verwarmen.
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SNEL OPWARMENSTABIEL WARM
1. Vul de maatbeker (meegeleverd op de achterkant van de verwarmer)
    met water op kamertemperatuur.  Gebruik geen warm, heet of koud water,
    adit zal resulteren in onnauwkeurige of gevaarlijke flessentemperaturen.
    Leeg de maatbeker in de warmer zoals afgebeeld.
    Het waterpeil bevindt zich op de vullijn “Snel warm” - zie pijl hieronder.

2. Sluit het deksel van de flessenverwarmer.

3. Druk op           om het apparaat aan te zetten.

4. Gebruik de plaatsingsgids op de achterkant van deze handleiding om de instelling
    voor uw fles te bepalen.

5. Bepaal de begintemperatuur van uw fles.

   • Als uw fles op kamertemperatuur is (ongeveer 70ºF / 21ºC), druk u herhaaldelijk
     op om uw instelling te selecteren.

   • Als uw fles koud is (gekoeld 39ºF / 4ºC), drukt u herhaaldelijk op om uw instelling
     te selecteren. Let op: de snelwarmmodus gebruikt stoom om flessen op te warmen.

6. Druk op           om te beginnen met verwarmen.

7. Warmer piept als de fles klaar is. Verwijder de fles onmiddellijk nadat het
    opwarmen is voltooid. Draai de fles voorzichtig rond en controleer de
    temperatuur voordat u baby voedt.

    Wees voorzichtig bij het openen van het deksel nadat de opwarmcyclus is
    voltooid. Gebruik altijd de oranje flessenrek om de fles uit de verwarmer
    te halen en raak geen hete delen van de flessenverwarmer aan.
    Buiten de verwarmde fles kan het direct na het opwarmen heet zijn.

Als u meerdere flessen opwarmt, laat de flessenverwarmer
toe om af te koelen voorallee u de b-volgende fles opwarmt.

Als u meerdere flessen opwarmt, laat de flessenverwarmer
toe om af te koelen voorallee u de b-volgende fles opwarmt.

Vul de flessenverwarmer
met water tot niveau van
melk in de fles.

Vul de warmer met water
tot de Quick Warm Fill-lijn.
(Gebruik de maatbeker die bij de
verwarmer wordt geleverd.)

1. Vul de flessenverwarmer m  et water totdat deze overeenkomt met het niveau van, de melk
    in de fles.
    Gebruik altijd water op kamertemperatuur voor de beste verwarmingsresultaten.
    Het gebruik van warm, heet of koud water leidt tot onnauwkeurigheden of gevaarlijke
    flessentemperaturen.

2. Sluit het deksel van de flessenverwarmer.

3. Druk op           om het apparaat aan te zetten.

4. Gebruik de instelgids op de achterkant van de handleiding om de instelling voor uw fles
    te bepalen. Zorg ervoor dat u de juiste flessenmaat en het juiste materiaal selecteert.

5. Bepaal de begintemperatuur van uw fles.

   • Als uw fles op kamertemperatuur is (ongeveer 70ºF / 21ºC), druk u herhaaldelijk
     op om uw instelling te selecteren.

   • Als uw fles koud is (gekoeld 39ºF / 4ºC), drukt u herhaaldelijk op
     om uw instelling te selecteren.

6. Druk op           om te beginnen met verwarmen.

7. Warmer piept als de fles warm is. Verwijder de fles onmiddellijk nadat het
   opwarmen is voltooid, draai de fles voorzichtig rond en controleer de
   temperatuur voordat u de baby voedt.



7

Het is erg belangijk om dit apparaat om de 4 weken te ontkalken om ervoor te zorgen dat het goed blijft werken.
Giet al het resterende water uit de waterkamer. Om te ontkalken, mengt u 60 ml witte azijn met 120ml koud water
in de waterkamer en voert u vervolgens een warmingsyclus uit op stand  totdat eventuele kalkaanslag is verwijderd.
Zorg voor een goede ventilatie bij het ontkalken met azijn.

DE FLESSENVERWARMER ONTKALKEN

HET ONTDOOIEN VAN BEVROREN MELKZAKJES

Druk vervolens op           om te beginnen met verwarmen.

Om de ontdooingstand te gebruiken, plaatst u de beroren melkzakje in de warmer en giet u het water tot aan de lijn
van de malk in het zakje.

DE FLESSENVERWARMER REINIGEN

1 2 32

Laat de warmer steeds fkoelen voordat u hem reinigt.

Druk op de           temperatuurinstelling totdat het ”F” pictogram wordt weergegeven op het LCD-scherm,
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Mogelijke oplossing

Voorverwarmde fles is te heet.
(snelle en Constante
warmstand) Probeer een hogere instelling volgens uw voorkeur.

Zorg ervoor dat het flessenrek is uitgelijnd met de
sleuven in de flessenverwarmer.

Schakel de Bluetooth-connectiviteit op uw mobiele
apparaat in voordat u het apparaat synchroniseert.

Het mobiele apparaat moet zich binnen 6 meter
c-vande flessenverwarmen bevinden.

Zorg ervoor dat de stekker stevig in het stopcontact zit.

PROBLEEMOPLOSSEN
Staat Mogelijke oorzaak

Het apparaat gaat niet aan.
Unit is losgekoppeld.

De        knop wordt te lang ingedrukt.

Flessenbak is niet goed uitgelijnd in de
flessenverwarmer.

Bluetooth-connectiviteit op mobile apparaat
is niet ingeschakeld.

Mobiel apparaat is buiten bereik.

 Deksel sluit niet.

Druk op        om het apparaat in te schakelen.
Houd de “Power” knop niet ingedrukt.

Unit synchroniseert niet met
mobiel apparaat.

Voorverwarmde fles is te heet.
(snel warmstand)

Niet genoeg water toegevoegd aan warmer.

De uithardingstijd is te lang of er is een
verkeerde instelling gekozen.

Voeg water toe aan de gemarkeerde snelvullijn.

Probeer een lagere instelling volgens voorkeur.

Voorverwarmde fles is te heet.
(constante warmstand)

Niet genoeg water toegevoegd aan warmer.

De uithardingstijd is te lang of er is een
verkeerde instelling gekozen.

Voeg water toe totdat het overeenkomt met de hoogte
van de vloeistof in uw fles.

Probeer een lagere instelling volgens uw voorkeur.

Te veel water toegevoegd in de warmer.

De uithardingstijd is te kort of er is een
verkeerde instelling gekozen.

Verlaag het water in de flessenverwarmer tot de
gewenste hoogte van de vloeistof in uw fles. (zie pag. 5).

“E5” Foutmelding op LCD of
“Foutmelding” op App.

Er is weinig of geen water toegevoegd aan
het apparaat.

Voeg koud water toe aan het apparaat en laat deze
minstens 5 miniten staan voor afkoelen. Laat kous
water weglopen en start de flessenverwarmer opnieuw.
Zorg ervoor dat u de juiste hoeveelheid water toevoegt
die nodig is om op te warmen.

Foutmelding E1, E2, E3 of E4
op LCD.

Interne of elektrische storing. Neem dan contact op met klanteservice.

Veeg alle onderdelen droog voor het
volgende gebruik. Veeg indien nodig
de buitenkant van de basis af met
een vochtige doek. Gebruik voor het
reinigen geen schuursponsjes,
schuurmiddelen of oplosmiddelen.

Koppel de flessenwarmer los en
verwijder de flessenhouder uit de
baseren.

Giet voorzichtig het resterende
water uit de basis weg.

Als u de probleem met het apparaat niet kunt verhelpen met behulp van bovenstaande tabel voor probleemoplossing, breng uw
flessenverwarmer niet terug naar de winkel. Ga naar: babybrezza.com/pages/international om uw plaatselijke klantenservice te
vinden. Elk ander onderhoud moet worden uitgevoerd door een geautoriseerde servicevertegenwoordiger.
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OPMERKING: Deze apparaat is getest en in overeenstemming bevonden met de limieten voor een digitaal apparaat van klasse B, conform
daal 15 van de FCC-regels. Deze limieten zijn bedoeld om een redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke storing bij installaties in
een woonomgeving. Deze apparatuur gebereert en gebruikt radiofrquentie-energie en kan deze uitstralen indien niet is geïnstalleerd en
gebruikt in overeenstemming met de instructies, kan het schadelijke storing in radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter geen garantie
dat er in bepaald apparaat geen storingen zullen optreden. Als deze apparatuur schadelijke storingen veroorzaakt aan radio- of
televisieontvangst  kan het vastgesteld worden door het aan en uit te zetten, de gebruiker wordt aangemoedigd om de intrerferentie te
corrigeren door een of meerder malen de volgende maatregele te volgen:
  •  Herorïenteer of verplaats het apparatuur of ontvanger.
  •  Vergroot de afstand tussen apparatuur en ontvanger.
  •  Sluit het apparatuur aan op een stopcontact of een ander circuit dan dat waarop de ontvanger is aangesloten.
  •   Raadpleeg de dealer of een ervaren radio- / tv-monitor vvor hulp.

KLANTEN SERVICE
Als je een probleem hebt met je Baby Brezza flessenverwarmer, ga dan naar:

babybrezza.com/pages/international
om je plaatselijke klantenservice te vinden.

Notes


